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Debreczen, 1914 márczius hó 25-én, szerdán :
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:

MANDARIN.
Angol—Kínai já ték  3 felvonásban és 2 képben. Írták: Harry M. Vcrnon és Karold Owen. Fordította: Salgó Ernő.

Személyek::
W u  mandarin — — — Fehér Gyula
Nang Ping, leánya , — — Károlyi Ibolyka
Gregory Thomas, angol hajótulajdonos Kassay Károly 
Mrs. Gregory, a  hajótulajdonos neje HalassyMariska
Gregory Bazil, fia — — —
Gregory Hilda, leánya — —
Carruthers Tóm, titkárja — —
Holman, czégvezetője —  —

Nagy Sándor 
Szentiványi G. 
Vándory Géza 
Rónai Imre

A compradore, kínai munkavezető Szalay Gyula 
Kinai irnok «-— — — — Szigethy Gyula
Low Sing, Nang Ping barátnője — Szemző Erna
Ah Wong, Gregoryné kinai komornája M. Balogh L. 
Ah Sing, W u szolgája — — Madas István
A kuli — — — —  — . Juhász József
Murray — — — — — Juhay József

Kinai szolgák és szolgáló leányok. Történik: az első felvonás W u kow-looni házának kertjében, a második Gregory 
irodájában, Hong-Kongban, a harmadik W u kow-looni házának egyik kerti házában. Idő : ma.

VASÁRNAP DÉLUTÁNI HELYARAK : Földszinti és I. emeleti páholy 6 K  70 fill. Földszinti családi páholy 10 K 20 fill. Első emeleti 
családi páholy 8 K 70 fill. Másod emeleti páholy 4 K  70 fill. Támlásszék I. rendű 1 K  86 fill. Támlásszék II. rendű 1 K 56 fill. Tám
lásszék III . rendű 1 K  26 fill. Erkély I. sor 86 fill. Erkély II. sor 76 fill. Álló-hely 54 fill. Deák-jegy 32 fill. Gyermek-jegy 42 fill.

K arzat első sor 44 fill. K arzat többi sor 32 fillér.
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Este^ ^8 órai kezdettel rendes helyárakkal:

NEMTUDOMKA.
Eredeti operette 3 felvonásban. Szövegét i r t a : Bakonyi Károly. Zenéjét: Harsányt Zsolt verseire szerzetté : Huszka Jenő._______

Kemenes háztulajdonos — — — —  Kassay Károly
Kemenesné - - - - - - -  Várady Mártonné
Gábor fiuk - - - - - - -  Oláh Gyula
Ponty, tanár — — — — — — — Rónai Imre
Pontyné — — — — — — — — H. Serfőzy Etel

Szem élyek :

diákok

Pista 
Bérezi 
Muki 
Ákos 
Piki gróf 
Zsezsé báró 
Miki gróf — 
Stefi gróf — 
Bletterbauer 
Józsi főpinezér

Kormos Ferencz
- Várady Márton
- Sz. Nagy Imre
- Lévai Pál
- Vándory Géza
- Szigethy Gyula
- Arady Gerő
- Juhai József
- Arday Árpád
- Juhász József 
Pincér leányok, buffet

pinezér

Mici — — — — — — — — —
Veronka, virágárus-leány (Nemtudomka) — 
Lencsés, rikkancs — — — — — —
Galambosné, házmesterné — — — —
Regenboghen, hordár — — — — —
Stefi néni _ _ _ _ _ _
1-ső )
2-ih )
Verklis _ _  — _  _ _ _ _
Matyi, szabó inas — — — — — —
Tűzi legény _ _ _ _ _ _ _
Egy leány _ _ _ _ _ _ _
Turcsika, 5 éves hegedű-művész — — —
Apja ) tu rc s i szü iei — — — — —
A n y ja ) — — — — —

leányok, vendégek, utczanép.

Borbély Lili 
Nagy Aranka 
Szalay Gyula 
Kassayné 
Rózsa Jonő 
Erdélyi Margit 
Kertész Zsigmond 
B álin t Béla 
Vajda András 
Szemző Erna 
Kolozsvári Albert 
M. Balogh Leona 
H orváth Miczi 
Juhász József 
Rózsáné
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